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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ר1 הַדָּבָ֞
A–palavra
H1697

אֲשֶׁר־
que–

הָיָה֤
foi
H1961

ל־ אֶֽ
a–
H0413

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Yirmeyahu
H3414

מֵאֵת֣
de–com
H0854

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

]בשנת[
[no–ano]
H8141

)בַּשָּׁנָה֙(
no–ano
H8141

ית הָעֲשִׂרִ֔
o–décimo
H6224

לְצִדְקִיָּ֖הוּ
de–Tsidqiyahu
H6667

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

יא הִ֧
ela
H1931

הַשָּׁנָה֛
o–ano
H8141

שְׁמֹנֶֽה־
oito–
H8083

ה עֶשְׂרֵ֥
dez
H6240

שָׁנָה֖
ano
H8141

ר׃ לִנְבֽוּכַדְרֶאצַּֽ
de–Nevukhadretsar
H5019

A palavra que veiu a Jeremias da parte do Senhor, no anno decimo de Zedekias, rei de Judah; este anno foi o 
anno dezoito de Nabucodonozor

ז2 וְאָ֗
E–então

חֵי֚ל
exército–de
H2428

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

ים צָרִ֖
sitiando

עַל־
sobre–

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

וְיִרְמְיָה֣וּ
e–Yirmeyahu
H3414

יא הַנָּבִ֗
o–profeta
H5030

הָיָה֤
estava
H1961

כָלוּא֙
preso
H3607

בַּחֲצַר֣
no–pátio–de

ה הַמַּטָּרָ֔
a–guarda
H4307

ר אֲשֶׁ֖
que

ית־ בֵּֽ
casa–de–

לֶךְ מֶ֥
rei–de
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehudah
H3063

(Cercava, porém, então o exercito do rei de Babylonia a Jerusalem; e Jeremias, o propheta, estava encerrado no 
pateo da guarda que estava na casa do rei de Judah;

ר3 אֲשֶׁ֣
Que

כְּלָא֔וֹ
prendeu–o
H3607

צִדְקִיָּ֥הוּ
Tsidqiyahu
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

ה יְהוּדָ֖
Yehudah
H3063

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

֩ מַדּוּעַ
Por–que
H4069

ה אַתָּ֨
tu

א נִבָּ֜
profetizas
H5012

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

כֹּ֚ה
assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

י הִנְנִ֨
eis–me
H2009

ן נֹתֵ֜
dando
H5414

אֶת־
(a)–
H0853

יר הָעִ֥
a–cidade

הַזֹּ֛את
a–esta
H2063

בְּיַד֥
na–mão–de
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

בָּבֶ֖ל
Bavel
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
e–tomará–a
H3920

Porque Zedekias, rei de Judah, o tinha encerrado, dizendo: Porque prophetizas tu, dizendo: Assim diz o Senhor: 
Eis que entrego esta cidade na mão do rei de Babylonia, e elle a tomará;

4֙ וְצִדְקִיָּה֙וּ
E–Tsidqiyahu
H6667

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

א ֹ֥ ל
não
H3808

יִמָּלֵ֖ט
escapará
H4422

מִיַּ֣ד
da–mão–de
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֑
os–Kasdim
H3778

י כִּ֣
porque

ן הִנָּתֹ֤
sendo–dado
H5414

֙ יִנָּתֵן
será–dado
H5414

בְּיַד֣
na–mão–de
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

וְדִבֶּר־
e–falará–
H1696

יו פִּ֣
boca–dele
H6310

עִם־
com–

יו פִּ֔
boca–dele
H6310

וְעֵינָי֖ו
e–olhos–dele

אֶת־
(a)–
H0853

]עינו[
[olhos–dele]

)עֵינָי֥ו(
olhos–dele
H5869

ינָה׃ תִּרְאֶֽ
verão
H7200

E Zedekias, rei de Judah, não escapará das mãos dos chaldeos; mas certamente será entregue na mão do rei de 
Babylonia, e com elle fallará bocca a bocca, e os seus olhos verão os d'elle
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ל5 וּבָבֶ֞
E–Bavel
H0894

יוֹלִ֤ךְ
levará
H3212

אֶת־
(a)–
H0853

֙ צִדְקִיָּה֙וּ
Tsidqiyahu
H6667

ם וְשָׁ֣
e–lá
H8033

הְיֶ֔ה יִֽ
estará
H1961

עַד־
até–
H5704

י פָּקְדִ֥
visitar–meu

אֹת֖וֹ
ele
H0853

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָה֑
YHWH
H3068

י כִּ֧
porque

לָּחֲמ֛וּ תִֽ
lutardes

אֶת־
com–
H0854

ים הַכַּשְׂדִּ֖
os–Kasdim
H3778

א ֹ֥ ל
não
H3808

יחוּ׃ תַצְלִֽ
prosperareis

פ
¶

E levará Zedekias para Babylonia, e ali estará, até que eu visite, diz o Senhor, e, ainda que pelejeis contra os 
chaldeos, não ganhareis?)

וַיֹּ֖אמֶר6
E–disse
H0559

יִרְמְיָה֑וּ
Yirmeyahu
H3414

הָיָה֥
foi
H1961

דְּבַר־
palavra–de–
H1697

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֵלַ֥י
a–mim
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Disse pois Jeremias: Veiu a mim a palavra do Senhor, dizendo:

הִנֵּ֣ה7
Eis
H2009

ל חֲנַמְאֵ֗
Hanamel
H2601

בֶּן־
filho–de–

שַׁלֻּם֙
Shallum
H7967

דְךָ֔ דֹּֽ
tio–teu
H1730

א בָּ֥
vindo
H0935

אֵלֶ֖יךָ
a–ti
H0413

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

קְנֵה֣
compra
H7069

לְךָ֗
para–ti

אֶת־
(a)–
H0853

֙ שָׂדִי
campo–meu

ר אֲשֶׁ֣
que

בַּעֲנָת֔וֹת
em–Anatot
H6068

י כִּ֥
porque

לְךָ֛
para–ti

ט מִשְׁפַּ֥
direito–de
H4941

ה הַגְּאֻלָּ֖
a–redenção
H1353

לִקְנֽוֹת׃
para–comprar
H7069

Eis que Hanameel, filho de Sallum, teu tio, virá a ti, dizendo: Compra para ti a minha herdade que está em 
Anathot, pois tens o direito de resgate para compral-a.

א8 ֹ֣ וַיָּב
E–veio
H0935

לַי אֵ֠
a–mim
H0413

ל חֲנַמְאֵ֨
Hanamel
H2601

בֶּן־
filho–de–

י דֹּדִ֜
tio–meu
H1730

כִּדְבַר֣
conforme–palavra–de
H1697

֮ יְהוָה
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

חֲצַר֣
pátio–de

הַמַּטָּרָה֒
a–guarda
H4307

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

י אֵלַ֡
a–mim
H0413

קְנֵה֣
compra
H7069

א נָ֠
por–favor
H4994

אֶת־
(a)–
H0853

י שָׂדִ֨
campo–meu

אֲשֶׁר־
que–

בַּעֲנָת֜וֹת
em–Anatot
H6068

ר  ׀אֲשֶׁ֣
que

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra–de
H0776

ין בִּנְיָמִ֗
Binyamin
H1144

י־ כִּֽ
porque–

לְךָ֞
para–ti

ט מִשְׁפַּ֧
direito–de
H4941

ה הַיְרֻשָּׁ֛
a–herança
H3425

וּלְךָ֥
e–para–ti

ה הַגְּאֻלָּ֖
a–redenção
H1353

קְנֵה־
compra–
H7069

לָךְ֑
para–ti

ע וָאֵדַ֕
e–soube
H3045

י כִּ֥
que

דְבַר־
palavra–de–
H1697

יְהוָה֖
YHWH
H3068

הֽוּא׃
ela
H1931

Veiu pois a mim Hanameel, filho de meu tio, segundo a palavra do Senhor, ao pateo da guarda, e me disse: 
Compra agora a minha herdade que está em Anathot, que está na terra de Benjamin; porque tens o direito 
hereditario, e tens o resgate; compra-a para ti. Então entendi que isto era a palavra do Senhor.

אֶקְנֶה9֙ וָֽ
E–comprei
H7069

אֶת־
(a)–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֔
o–campo

מֵאֵ֛ת
de–com
H0854

חֲנַמְאֵ֥ל
Hanamel
H2601

בֶּן־
filho–de–

י דֹּדִ֖
tio–meu
H1730

ר אֲשֶׁ֣
que

בַּעֲנָת֑וֹת
em–Anatot
H6068

אֶשְׁקֲלָה־ וָֽ
e–pesei–
H8254

לּוֹ֙
para–ele

אֶת־
(a)–
H0853

סֶף הַכֶּ֔
a–prata
H3701

שִׁבְעָ֥ה
sete
H7651

ים שְׁקָלִ֖
siclos
H8255

ה וַעֲשָׂרָ֥
e–dez
H6235

סֶף׃ הַכָּֽ
a–prata
H3701

Comprei pois a herdade de Hanameel, filho de meu tio, a qual está em Anathot; e pesei-lhe o dinheiro, dezesete 
siclos de prata.
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ב10 וָאֶכְתֹּ֤
E–escrevi
H3789

בַּסֵּפֶ֙ר֙
no–documento

ם אֶחְתֹּ֔ וָֽ
e–selei
H2856

וָאָעֵ֖ד
e–chamei–testemunhas

ים עֵדִ֑
testemunhas
H5707

ל וָאֶשְׁקֹ֥
e–pesei
H8254

סֶף הַכֶּ֖
a–prata
H3701

בְּמאֹזְנָֽיִם׃
na–balança
H3976

E subscrevi o auto, e sellei-o, e o fiz testificar por testemunhas: e pesei-lhe o dinheiro n'uma balança.

ח11 וָאֶקַּ֖
E–tomei
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

סֵפֶ֣ר
documento–de

הַמִּקְנָה֑
a–compra
H4736

אֶת־
(a)–
H0853

חָת֛וּם הֶֽ
o–selado
H2856

הַמִּצְוָה֥
o–mandamento
H4687

ים וְהַחֻקִּ֖
e–os–estatutos
H2706

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

הַגָּלֽוּי׃
o–aberto
H1540

E tomei o auto da compra, tanto o sellado, conforme o mandado e os estatutos, como o aberto.

ן12 וָאֶתֵּ֞
E–dei
H5414

אֶת־
(a)–
H0853

פֶר הַסֵּ֣
o–documento

הַמִּקְנָ֗ה
a–compra
H4736

אֶל־
a–
H0413

בָּר֣וּךְ
Barukh
H1263

בֶּן־
filho–de–

֮ נֵרִיָּה
Neriyah
H5374

בֶּן־
filho–de–

מַחְסֵיָה֒
Mahseyah
H4271

֙ לְעֵינֵי
aos–olhos–de

חֲנַמְאֵל֣
Hanamel
H2601

י דֹּדִ֔
tio–meu
H1730

֙ וּלְעֵינֵי
e–aos–olhos–de

ים עֵדִ֔ הָֽ
as–testemunhas
H5707

ים הַכֹּתְבִ֖
os–que–escreveram
H3789

בְּסֵפֶ֣ר
no–documento–de

הַמִּקְנָה֑
a–compra
H4736

֙ לְעֵינֵי
aos–olhos–de

כָּל־
todos–
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
os–Yehudim
H3064

ים הַיֹּשְׁבִ֖
os–que–estavam
H3427

בַּחֲצַ֥ר
no–pátio–de

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
a–guarda
H4307

E dei o auto da compra a Baruch, filho de Nerias, filho de Maaseias, perante os olhos de Hanameel, filho de meu 
tio, e perante os olhos das testemunhas, que subscreveram o conhecimento da compra, e perante os olhos de 
todos os judeos que se assentavam no pateo da guarda.

אֲצַוֶּה13֙ וָֽ
E–ordenei
H6680

אֶת  
(a)
H0853

בָּר֔וּךְ
Barukh
H1263

לְעֵינֵיהֶ֖ם
aos–olhos–deles

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

E dei ordem a Baruch, perante os olhos d'elles, dizendo:

ה־14 כֹּֽ
Assim–
H3541

אָמַר֩
disse
H0559

יְהוָ֨ה
YHWH
H3068

צְבָא֜וֹת
Tsevaot

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

לָק֣וֹחַ
tomar
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

ים הַסְּפָרִ֣
os–documentos

לֶּה הָאֵ֡
os–estes
H0428

אֵת֣
(a)
H0853

סֵפֶר֩
documento–de

הַמִּקְנָ֨ה
a–compra
H4736

הַזֶּ֜ה
o–este
H2088

וְאֵת֣
e–(a)
H0853

הֶחָת֗וּם
o–selado
H2856

ת וְאֵ֨
e–(a)
H0853

סֵ֤פֶר
documento–de

֙ הַגָּלוּי
o–aberto
H1540

הַזֶּ֔ה
o–este
H2088

ם וּנְתַתָּ֖
e–colocarás–eles
H5414

בִּכְלִי־
em–vaso–de–
H3627

חָרֶ֑שׂ
barro
H2789

עַן לְמַ֥
a–fim–de–que
H4616

יַעַמְד֖וּ
permaneçam
H5975

ים יָמִ֥
dias
H3117

ים׃ רַבִּֽ
muitos

ס
§

Assim diz o Senhor dos Exercitos, o Deus de Israel: Toma estes autos, este auto de compra, tanto o sellado, como 
o aberto, e mette-os n'um vaso de barro, para que se possam conservar muitos dias,
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י15 כִּ֣
Porque

ה כֹ֥
assim
H3541

אָמַ֛ר
disse
H0559

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

ע֣וֹד
ainda
H5750

יִקָּנ֥וּ
serão–comprados
H7069

ים בָתִּ֛
casas

וְשָׂד֥וֹת
e–campos

ים וּכְרָמִ֖
e–vinhas
H3754

רֶץ בָּאָ֥
na–terra
H0776

את׃ הַזֹּֽ
a–esta
H2063

פ
¶

Porque assim diz o Senhor dos Exercitos, o Deus de Israel: Ainda se comprarão casas, e campos, e vinhas n'esta 
terra.

ל16 וָאֶתְפַּלֵּ֖
E–orei
H6419

אֶל־
a–
H0413

יְהוָה֑
YHWH
H3068

י אַחֲרֵ֤
depois–de

֙ תִתִּי
dar–meu
H5414

אֶת־
(a)–
H0853

סֵפֶ֣ר
documento–de

הַמִּקְנָ֔ה
a–compra
H4736

אֶל־
a–
H0413

בָּר֥וּךְ
Barukh
H1263

בֶּן־
filho–de–

נֵרִיָּ֖ה
Neriyah
H5374

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

E depois que dei o auto da compra a Baruch, filho de Nerias, orei ao Senhor, dizendo:

17֮ אֲהָהּ
Ah
H0162

אֲדֹנָי֣
Senhor
H0136

יְהוִה֒
YHWH
H3069

׀הִנֵּ֣ה 
eis
H2009

ה אַתָּ֣
tu

יתָ עָשִׂ֗
fizeste

אֶת־
(a)–
H0853

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
os–céus
H8064

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

חֲךָ֙ בְּכֹֽ
com–poder–teu

הַגָּד֔וֹל
o–grande

זְרֹעֲךָ֖ וּבִֽ
e–com–braço–teu
H2220

הַנְּטוּיָה֑
o–estendido
H5186

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יִפָּלֵ֥א
é–difícil
H6381

מִמְּךָ֖
de–ti

כָּל־
toda–
H3605

ר׃ דָּבָֽ
coisa
H1697

Ah Senhor Jehovah! eis que tu fizeste os céus e a terra com a tua grande potencia, e com o teu braço estendido: 
não te é maravilhosa coisa alguma:

שֶׂה18 עֹ֤
O–que–faz

חֶסֶ֙ד֙
bondade

ים אֲלָפִ֔ לַֽ
para–milhares
H0505

וּמְשַׁלֵּם֙
e–retribui

ן עֲוֹ֣
iniquidade–de
H5771

אָב֔וֹת
pais
H0001

אֶל־
no–
H0413

יק חֵ֥
seio–de
H2436

בְּנֵיהֶ֖ם
filhos–deles

אַחֲרֵיהֶם֑
depois–deles

הָאֵ֤ל
o–Deus
H0410

֙ הַגָּדוֹל
o–grande

הַגִּבּ֔וֹר
o–poderoso
H1368

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

שְׁמֽוֹ׃
nome–dele
H8034

Que usas de benignidade com milhares, e rendes a maldade dos paes no seio dos filhos depois d'elles: o grande, 
o poderoso Deus cujo nome é o Senhor dos Exercitos:

19֙ גְּדֹל
Grande–de

ה עֵצָ֔ הָֽ
o–conselho
H6098

ב וְרַ֖
e–abundante–de

ילִיָּ֑ה הָעֲלִֽ
o–feito
H5950

אֲשֶׁר־
que–

עֵינֶי֣ךָ
olhos–teus

פְקֻח֗וֹת
abertos
H6491

עַל־
sobre–

כָּל־
todos–
H3605

֙ דַּרְכֵי
caminhos–de
H1870

בְּנֵי֣
filhos–de

ם אָדָ֔
homem
H0120

לָתֵ֤ת
para–dar
H5414

לְאִישׁ֙
para–homem
H0376

יו כִּדְרָכָ֔
conforme–caminhos–dele
H1870

י וְכִפְרִ֖
e–conforme–fruto–de
H6529

יו׃ מַעֲלָלָֽ
obras–dele
H4611

Grande em conselho, e magnifico em feito; porque os teus olhos estão abertos sobre todos os caminhos dos 
filhos dos homens, para dar a cada um segundo os seus caminhos e segundo o fructo das suas obras:
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אֲשֶׁר־20
Que–

מְתָּ שַׂ֠
puseste

אֹת֨וֹת
sinais
H0226

ים וּמֹפְתִ֤
e–maravilhas
H4159

רֶץ־ בְּאֶֽ
na–terra–de–
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4714

עַד־
até–
H5704

הַיּ֣וֹם
o–dia
H3117

הַזֶּ֔ה
o–este
H2088

וּבְיִשְׂרָאֵ֖ל
e–em–Yisrael
H3478

אָדָ֑ם וּבָֽ
e–no–homem
H0120

וַתַּעֲשֶׂה־
e–fizeste–

לְּךָ֥
para–ti

ם שֵׁ֖
nome
H8034

כַּיּ֥וֹם
como–o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
o–este
H2088

Que pozeste signaes e maravilhas na terra do Egypto até ao dia de hoje, tanto em Israel, como entre os outros 
homens, e te fizeste um nome, qual tu tens n'este dia.

וַתֹּצֵ֛א21
E–tiraste
H3318

אֶת־
(a)–
H0853

עַמְּךָ֥
povo–teu

אֶת־
(a)–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
de–terra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

בְּאֹת֣וֹת
com–sinais
H0226

ים וּבְמוֹפְתִ֗
e–com–maravilhas
H4159

וּבְיָד֤
e–com–mão
H3027

חֲזָקָה֙
forte
H2389

וּבְאֶזְר֣וֹעַ
e–com–braço
H0248

נְטוּיָ֔ה
estendido
H5186

א וּבְמוֹרָ֖
e–com–temor

גָּדֽוֹל׃
grande

E tiraste o teu povo Israel da terra do Egypto, com signaes e com maravilhas, e com mão forte, e com braço 
estendido, e com grande espanto,

ן22 וַתִּתֵּ֤
E–deste
H5414

לָהֶם֙
a–eles

אֶת־
(a)–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
a–terra
H0776

את הַזֹּ֔
a–esta
H2063

אֲשֶׁר־
que–

עְתָּ נִשְׁבַּ֥
juraste
H7650

ם לַאֲבוֹתָ֖
aos–pais–deles
H0001

לָתֵ֣ת
para–dar
H5414

לָהֶם֑
a–eles

אֶ֛רֶץ
terra
H0776

זָבַ֥ת
que–flui
H2100

חָלָ֖ב
leite
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
e–mel
H1706

E lhes déste esta terra, que juraste a seus paes que lhes havias de dar: terra que mana leite e mel.

או23ּ וַיָּבֹ֜
E–vieram
H0935

רְשׁ֣וּ וַיִּֽ
e–possuíram
H3423

הּ אֹתָ֗
ela
H0853

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

שָׁמְע֤וּ
ouviram
H8085

֙ בְקוֹלֶךָ֙
na–voz–tua

]ובתרותך[
[e–na–lei–tua]
H8451

)וּבְתוֹרָתְךָ֣(
e–na–lei–tua
H8451

לאֹ־
não–
H3808

כוּ הָלָ֔
andaram
H1980

אֵת֩
(a)
H0853

כָּל־
tudo–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
que

יתָה צִוִּ֧
ordenaste
H6680

לָהֶ֛ם
a–eles

לַעֲשׂ֖וֹת
para–fazer

א ֹ֣ ל
não
H3808

עָשׂ֑וּ
fizeram

וַתַּקְרֵ֣א
e–fizeste–vir
H7122

ם אֹתָ֔
a–eles
H0853

אֵ֥ת
(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הָרָעָ֖ה
o–mal

את׃ הַזֹּֽ
o–este
H2063

E entraram n'ella, e a possuiram, porém não obedeceram á tua voz, nem andaram na tua lei; tudo o que lhes 
mandaste que fizessem, elles não o fizeram; pelo que fizeste que lhes succedesse todo este mal

הִנֵּ֣ה24
Eis
H2009

הַסֹּלְל֗וֹת
os–baluartes
H5550

אוּ בָּ֣
vieram
H0935

֮ הָעִיר
a–cidade

לְלָכְדָהּ֒
para–tomá–la
H3920

וְהָעִי֣ר
e–a–cidade

נִתְּנָ֗ה
foi–dada
H5414

בְּיַד֤
na–mão–de
H3027

הַכַּשְׂדִּים֙
os–Kasdim
H3778

ים הַנִּלְחָמִ֣
os–que–lutam

יהָ עָלֶ֔
contra–ela

מִפְּנֵי֛
por–causa–de
H6440

רֶב הַחֶ֥
a–espada
H2719

וְהָרָעָ֖ב
e–a–fome
H7458

בֶר וְהַדָּ֑
e–a–peste
H1698

ר וַאֲשֶׁ֥
e–o–que

רְתָּ דִּבַּ֛
falaste
H1696

הָיָה֖
aconteceu
H1961

וְהִנְּךָ֥
e–eis–te
H2009

ה׃ רֹאֶֽ
vendo
H7200

Eis aqui os vallados! já vieram contra a cidade para tomal-a, e a cidade está dada na mão dos chaldeos, que 
pelejam contra ella, por causa da espada, e da fome, e da pestilencia; e o que fallaste se ez, e eis aqui o estás 
presenciando.
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ה25 וְאַתָּ֞
E–tu

אָמַ֤רְתָּ
disseste
H0559

֙ אֵלַי
a–mim
H0413

אֲדֹנָי֣
Senhor
H0136

יְהוִ֔ה
YHWH
H3069

קְנֵֽה־
compra–
H7069

לְךָ֧
para–ti

הַשָּׂדֶ֛ה
o–campo

סֶף בַּכֶּ֖
com–prata
H3701

וְהָעֵד֣
e–chama–testemunhas

ים עֵדִ֑
testemunhas
H5707

יר וְהָעִ֥
e–a–cidade

נִתְּנָה֖
foi–dada
H5414

בְּיַד֥
na–mão–de
H3027

ים׃ הַכַּשְׂדִּֽ
os–Kasdim
H3778

Comtudo tu me disseste, Senhor Jehovah: Compra para ti o campo por dinheiro, e faze que o testifiquem 
testemunhas, posto que a cidade esteja já dada na mão dos chaldeos.

26֙ וַיְהִי
E–foi
H1961

דְּבַר־
palavra–de–
H1697

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ל־ אֶֽ
a–
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Yirmeyahu
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Então veiu a palavra do Senhor a Jeremias, dizendo:

הִנֵּה27֙
Eis
H2009

אֲנִי֣
eu
H0589

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

י אֱלֹהֵ֖
Deus–de
H0430

כָּל־
toda–
H3605

ר בָּשָׂ֑
carne
H1320

נִּי מִמֶּ֔ הֽ‍ֲ
de–mim

יִפָּלֵ֖א
é–difícil
H6381

כָּל־
toda–
H3605

ר׃ דָּבָֽ
coisa
H1697

Eis que eu sou o Senhor Deus de toda a carne: porventura ser-me-hia coisa alguma maravilhosa?

ן28 לָכֵ֕
Portanto

ה כֹּ֖
assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָה֑
YHWH
H3068

הִנְנִי֣
eis–me
H2009

֩ נֹתֵן
dando
H5414

אֶת־
(a)–
H0853

יר הָעִ֨
a–cidade

את הַזֹּ֜
a–esta
H2063

בְּיַד֣
na–mão–de
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֗
os–Kasdim
H3778

וּבְיַד֛
e–na–mão–de
H3027

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֥
Nevukhadretsar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

בָּבֶ֖ל
Bavel
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
e–tomará–a
H3920

Portanto assim diz o Senhor: Eis que eu entrego esta cidade na mão dos chaldeos, e na mão de Nabucodonozor, 
rei de Babylonia, e tomal-a-ha.

וּבָא֣ו29ּ
E–virão
H0935

ים הַכַּשְׂדִּ֗
os–Kasdim
H3778

הַנִּלְחָמִים֙
os–que–lutam

עַל־
contra–

הָעִי֣ר
a–cidade

את הַזֹּ֔
a–esta
H2063

יתוּ וְהִצִּ֜
e–atearão–fogo
H3341

אֶת־
(a)–
H0853

יר הָעִ֥
a–cidade

הַזֹּ֛את
a–esta
H2063

בָּאֵ֖שׁ
com–fogo
H0784

וּשְׂרָפ֑וּהָ
e–queimá–la–ão
H8313

וְאֵת֣
e–(a)
H0853

ים הַבָּתִּ֡
as–casas

אֲשֶׁר֩
que

קִטְּר֨וּ
queimaram–incenso

עַל־
sobre–

ם גַּגּֽוֹתֵיהֶ֜
telhados–delas
H1406

עַל לַבַּ֗
para–o–Baal

כוּ וְהִסִּ֤
e–derramaram

נְסָכִים֙
libações
H5262

ים לֵאלֹהִ֣
para–deuses
H0430

ים אֲחֵרִ֔
outros
H0312

עַן לְמַ֖
a–fim–de
H4616

נִי׃ הַכְעִסֵֽ
provocar–me
H3707

E os chaldeos, que pelejam contra esta cidade, entrarão n'ella, porão fogo a esta cidade, e queimarão 
juntamente as casas sobre cujos terraços queimarão incenso a Baal e offerecerão libações a outros deuses, para 
me provocarem á ira.
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י־30 כִּֽ
Porque–

הָי֨וּ
foram
H1961

בְנֵֽי־
filhos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael
H3478

וּבְנֵי֣
e–filhos–de

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

אַךְ֣
somente
H0389

ים עֹשִׂ֥
fazendo

ע הָרַ֛
o–mal

בְּעֵינַי֖
aos–olhos–meus

תֵיהֶם֑ מִנְּעֻרֹֽ
desde–juventude–deles

י כִּ֣
porque

בְנֵֽי־
filhos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

אַךְ֣
somente
H0389

ים מַכְעִסִ֥
provocando
H3707

י אֹתִ֛
a–mim
H0853

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
com–obra–de
H4639

יְדֵיהֶ֖ם
mãos–deles
H3027

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Porque os filhos de Israel e os filhos de Judah não fizeram senão mal aos meus olhos, desde a sua mocidade; 
porque os filhos de Israel sómente me provocaram á ira com as obras das suas mãos, diz o Senhor.

י31 כִּ֧
Porque

עַל־
para–

י אַפִּ֣
ira–minha
H0639

וְעַל־
e–para–

י חֲמָתִ֗
furor–meu
H2534

הָ֤יְתָה
foi
H1961

֙ לִּי
para–mim

הָעִי֣ר
a–cidade

את הַזֹּ֔
a–esta
H2063

לְמִן־
desde–

הַיּוֹם֙
o–dia
H3117

ר אֲשֶׁ֣
que

בָּנ֣וּ
edificaram
H1129

הּ אוֹתָ֔
ela
H0853

וְעַ֖ד
e–até
H5704

הַיּ֣וֹם
o–dia
H3117

הַזֶּ֑ה
o–este
H2088

הּ לַהֲסִירָ֖
para–removê–la
H5493

מֵעַ֥ל
de–sobre

פָּנָֽי׃
face–minha
H6440

Porque para a minha ira e para o meu furor me foi esta cidade, desde o dia em que a edificaram, e até ao dia de 
hoje, para que a tirasse da minha face;

32֩ עַל
Por–causa–de

כָּל־
todo–
H3605

ת רָעַ֨
mal–de

בְּנֵֽי־
filhos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael
H3478

וּבְנֵי֣
e–filhos–de

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ עָשׂוּ
fizeram

נִי לְהַכְעִסֵ֔
para–provocar–me
H3707

הֵ֤מָּה
eles
H1992

מַלְכֵיהֶם֙
reis–deles
H4428

ם ׂרֵיהֶ֔ שָֽ
príncipes–deles
H8269

כֹּהֲנֵיהֶ֖ם
sacerdotes–deles
H3548

יאֵיהֶם֑ וּנְבִֽ
e–profetas–deles
H5030

וְאִ֣ישׁ
e–homem–de
H0376

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

י וְיֹשְׁבֵ֖
e–habitantes–de
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

Por toda a maldade dos filhos de Israel, e dos filhos de Judah, que fizeram, para me provocarem á ira, assim elle 
como os seus reis, os seus principes, os seus sacerdotes, e os seus prophetas, como tambem os homens de 
Judah e os moradores de Jerusalem.

וַיִּפְנ֥ו33ּ
E–viraram
H6437

אֵלַי֛
a–mim
H0413

רֶף עֹ֖
nuca
H6203

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

פָנִי֑ם
face
H6440

ד וְלַמֵּ֤
e–ensinando
H3925

אֹתָם֙
eles
H0853

ם הַשְׁכֵּ֣
madrugando
H7925

ד וְלַמֵּ֔
e–ensinando
H3925

וְאֵינָם֥
e–não–estavam
H0369

ים שֹׁמְעִ֖
ouvindo
H8085

חַת לָקַ֥
para–receber
H3947

ר׃ מוּסָֽ
disciplina
H4148

E me viraram as costas, e não o rosto: ainda que eu os ensinava, madrugando e ensinando-os, comtudo elles 
não ouviram, para receberem o ensino.

ימו34ּ וַיָּשִׂ֣
E–puseram

ם שִׁקּֽוּצֵיהֶ֗
abominações–deles
H8251

יִת בַּבַּ֛
na–casa

אֲשֶׁר־
que–

א־ נִקְרָֽ
foi–chamado–
H7121

י שְׁמִ֥
nome–meu
H8034

עָלָ֖יו
sobre–ela

לְטַמְּאֽוֹ׃
para–contaminá–la

Antes pozeram as suas abominações na casa que se chama pelo meu nome, para a profanarem.
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35֩ וַיִּבְנוּ
E–edificaram
H1129

אֶת־
(a)–
H0853

בָּמ֨וֹת
altos–de
H1116

עַל הַבַּ֜
o–Baal

ר  ׀אֲשֶׁ֣
que

בְּגֵי֣א
no–vale–de
H1516

בֶן־
filho–de–

הִנֹּ֗ם
Hinnom
H2011

הַעֲבִיר לְ֠
para–fazer–passar

אֶת־
(a)–
H0853

בְּנֵיהֶם֣
filhos–deles

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

֮ בְּנוֹתֵיהֶם
filhas–deles
H1323

לַמֹּלֶךְ֒
para–o–Molekh
H4432

ר אֲשֶׁ֣
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ים צִוִּיתִ֗
ordenei–lhes
H6680

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

לְתָה֙ עָֽ
subiu
H5927

עַל־
sobre–

י לִבִּ֔
coração–meu

לַעֲשׂ֖וֹת
para–fazer

הַתּוֹעֵבָה֣
a–abominação
H8441

הַזֹּ֑את
a–esta
H2063

עַן לְמַ֖
a–fim–de
H4616

]החטי[
[fazer–pecar]
H2398

יא( )הַחֲטִ֥
fazer–pecar
H2398

אֶת־
(a)–
H0853

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehudah
H3063

ס
§

E edificaram os altos de Baal, que estão no valle do filho de Hinnom, para fazerem que seus filhos e suas filhas 
passassem pelo fogo a Moloch; o que nunca lhes ordenei, nem subiu ao meu coração, que fizessem tal 
abominação; para fazerem peccar a Judah.

ה36 וְעַתָּ֕
E–agora
H6258

לָכֵן֛
portanto

ה־ כֹּֽ
assim–
H3541

אָמַ֥ר
disse
H0559

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

אֶל־
sobre–
H0413

יר הָעִ֨
a–cidade

את הַזֹּ֜
a–esta
H2063

ר  ׀אֲשֶׁ֣
que

ם אַתֶּ֣
vós

ים אֹמְרִ֗
dizeis
H0559

נִתְּנָה֙
foi–dada
H5414

בְּיַד֣
na–mão–de
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

רֶב בַּחֶ֖
pela–espada
H2719

וּבָרָעָ֥ב
e–pela–fome
H7458

בֶר׃ וּבַדָּֽ
e–pela–peste
H1698

E por isso agora assim diz o Senhor o Deus de Israel, ácerca d'esta cidade, da qual vós dizeis: Já está dada na 
mão do rei de Babylonia, á espada, e á fome, e á pestilencia:

הִנְנִי37֤
Eis–me
H2009

מְקַבְּצָם֙
ajuntando–os
H6908

מִכָּל־
de–todas–
H3605

הָאֲ֣רָצ֔וֹת
as–terras
H0776

ר אֲשֶׁ֨
que

ים הִדַּחְתִּ֥
os–expulsei
H5080

ם שָׁ֛
para–lá
H8033

י בְּאַפִּ֥
na–ira–minha
H0639

י וּבַחֲמָתִ֖
e–no–furor–meu
H2534

צֶף וּבְקֶ֣
e–em–indignação

גָּד֑וֹל
grande

ׁבֹתִים֙ וַהֲשִֽ
e–farei–voltar–eles
H7725

אֶל־
a–
H0413

הַמָּק֣וֹם
o–lugar
H4725

הַזֶּ֔ה
o–este
H2088

ים וְהֹשַׁבְתִּ֖
e–farei–habitar–eles
H3427

טַח׃ לָבֶֽ
em–segurança
H0983

Eis que eu os congregarei de todas as terras, para onde os houver lançado na minha ira, e no meu furor, e na 
minha grande indignação; e os tornarei a trazer a este logar, e farei que habitem n'elle seguramente.

יו38ּ וְהָ֥
E–serão
H1961

י לִ֖
para–mim

לְעָם֑
por–povo

י וַאֲנִ֕
e–eu
H0589

אֶהְיֶה֥
serei
H1961

לָהֶ֖ם
para–eles

ים׃ לֵאלֹהִֽ
por–Deus
H0430

E me serão por povo, e eu lhes serei por Deus.

י39 וְנָתַתִּ֨
E–darei
H5414

ם לָהֶ֜
a–eles

לֵב֤
coração

אֶחָד֙
um
H0259

וְדֶ֣רֶךְ
e–caminho
H1870

ד אֶחָ֔
um
H0259

לְיִרְאָ֥ה
para–temer
H3372

י אוֹתִ֖
a–mim
H0853

כָּל־
todos–
H3605

ים הַיָּמִ֑
os–dias
H3117

לְט֣וֹב
para–bem

ם לָהֶ֔
de–eles

וְלִבְנֵיהֶ֖ם
e–de–filhos–deles

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
depois–deles

E lhes darei um mesmo coração, e um mesmo caminho, para que me temam todos os dias, para seu bem, e de 
seus filhos, depois d'elles.
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י40 וְכָרַתִּ֤
E–farei
H3772

לָהֶם֙
com–eles

ית בְּרִ֣
aliança
H1285

ם עוֹלָ֔
eterna
H5769

ר אֲשֶׁ֤
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

אָשׁוּב֙
voltarei
H7725

ם מֵאַחֲ֣רֵיהֶ֔
de–após–eles

י לְהֵיטִיבִ֖
de–fazer–bem–meu
H3190

אוֹתָ֑ם
a–eles
H0853

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

֙ יִרְאָתִי
temor–meu
H3374

ן אֶתֵּ֣
porei
H5414

ם בִּלְבָבָ֔
no–coração–deles
H3824

י לְבִלְתִּ֖
para–não
H1115

ס֥וּר
desviarem–se
H5493

י׃ מֵעָלָֽ
de–mim

E farei com elles um concerto eterno, que não tornarei de após elles, para fazer-lhes bem; e porei o meu temor 
no seu coração, para que nunca se apartem de mim

י41 וְשַׂשְׂתִּ֥
E–alegrarei–me
H7797

עֲלֵיהֶ֖ם
sobre–eles

לְהֵטִ֣יב
para–fazer–bem
H2895

אוֹתָ֑ם
a–eles
H0853

ים וּנְטַעְתִּ֞
e–plantarei–eles
H5193

בָּאָ֤רֶץ
na–terra
H0776

הַזֹּאת֙
a–esta
H2063

ת בֶּאֱמֶ֔
em–verdade
H0571

בְּכָל־
com–todo–
H3605

י לִבִּ֖
coração–meu

וּבְכָל־
e–com–toda–
H3605

ׁי׃ נַפְשִֽ
alma–minha
H5315

ס
§

E alegrar-me-hei d'elles, fazendo-lhes bem; e os plantarei n'esta terra certamente, com todo o meu coração e 
com toda a minha alma.

י־42 כִּֽ
Porque–

כֹה֙
assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֤
como

֙ הֵבֵא֙תִי
trouxe
H0935

אֶל־
sobre–
H0413

הָעָם֣
o–povo

הַזֶּ֔ה
o–este
H2088

אֵ֛ת
(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הָרָעָ֥ה
o–mal

הַגְּדוֹלָ֖ה
o–grande

הַזֹּ֑את
o–este
H2063

ן כֵּ֣
assim

י אָנֹכִ֞
eu
H0595

יא מֵבִ֤
trazendo
H0935

עֲלֵיהֶם֙
sobre–eles

אֶת־
(a)–
H0853

כָּל־
todo–
H3605

ה הַטּוֹבָ֔
o–bem

ר אֲשֶׁ֥
que

י אָנֹכִ֖
eu
H0595

דֹּבֵ֥ר
falando
H1696

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
sobre–eles

Porque assim diz o Senhor: Como eu trouxe sobre este povo todo este grande mal, assim eu trarei sobre elle 
todo o bem que eu fallo a respeito d'elle.

וְנִקְנָה43֥
E–será–comprado
H7069

ה הַשָּׂדֶ֖
o–campo

בָּאָרֶ֣ץ
na–terra
H0776

הַזֹּ֑את
a–esta
H2063

ר  ׀אֲשֶׁ֣
que

ם אַתֶּ֣
vós

ים אֹמְרִ֗
dizeis
H0559

שְׁמָמָ֥ה
desolação

הִיא֙
ela
H1931

מֵאֵ֤ין
sem
H0369

אָדָם֙
homem
H0120

ה וּבְהֵמָ֔
e–animal
H0929

נִתְּנָה֖
foi–dada
H5414

בְּיַד֥
na–mão–de
H3027

ים׃ הַכַּשְׂדִּֽ
os–Kasdim
H3778

E comprar-se-hão campos n'esta terra, da qual vós dizeis: Já está tão deserta, que não ha n'ella nem homem nem 
animal; está dada na mão dos chaldeos.
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שָׂד֞וֹת44
Campos

סֶף בַּכֶּ֣
com–prata
H3701

יִקְנ֗וּ
comprarão
H7069

וְכָת֨וֹב
e–escrever
H3789

פֶר  ׀בַּסֵּ֥
no–documento

֮ וְחָתוֹם
e–selar
H2856

וְהָעֵד֣
e–chamar–testemunhas

עֵדִים֒
testemunhas
H5707

רֶץ בְּאֶ֨
na–terra–de
H0776

ן בִּנְיָמִ֜
Binyamin
H1144

וּבִסְבִיבֵי֣
e–nos–arredores–de
H5439

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yerushalayim
H3389

י וּבְעָרֵ֤
e–nas–cidades–de

יְהוּדָה֙
Yehudah
H3063

וּבְעָרֵ֣י
e–nas–cidades–de

ר הָהָ֔
o–monte
H2022

י וּבְעָרֵ֥
e–nas–cidades–de

הַשְּׁפֵלָ֖ה
a–planície
H8219

וּבְעָרֵ֣י
e–nas–cidades–de

הַנֶּ֑גֶב
o–Neguev
H5045

י־ כִּֽ
porque–

יב אָשִׁ֥
farei–voltar
H7725

אֶת־
(a)–
H0853

ם שְׁבוּתָ֖
cativeiro–deles
H7622

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

פ
¶

Comprarão campos por dinheiro, e subscreverão os autos, e os sellarão, e farão que testifiquem testemunhas na 
terra de Benjamin, e nos contornos de Jerusalem, e nas cidades de Judah, e nas cidades das montanhas, e nas 
cidades das planicies, e nas cidades do sul; porque os farei voltar do seu captiveiro, diz o Senhor.
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